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1. FF/EHAO—HICET IBE_SFFEEORY

. ZEE (L2) ZEEOREIHEROFERAICE—EMENG, RET—2%2R 2 ERHIO—H%
RITEFELIBFAICHNTOD EZTEMFNTORNEENH D (Prévost & White, 2000b, p. 103),

(1) ... *So he use some difficult words in his songs...
KZEIELEMN “the person | respect” & WNS T—X TEVVBEHEXKY

s —HOWERERDAODEZAT

£ 247
(2) a. He uses some difficult words in his songs. Al WEGEZTITAHLC (IB)
b. *He use some difficult words in his songs. B: MEARLZTIZMAMELY (GR)
c. *They uses some difficult words in his songs. C: HERNE Z(2AF < (GR)
d. They use some difficult words in his songs. D: %REARNE Z (2N L (IE)

2. BERDHIOH

2-A. (BRH) fMEZ0EOMNREL TS ATEEY (Impaired Representation Hypothesis: IRH)

o HEFEELEVN. RADLL2ZFERF—HICET 2B RIHNAMBER > TULVARL=H, REREN L
MEMNEONETRATH %,

e HSAA4TABC,DIRTARELNS,

o HNHBOREIIVHEERBEOADIRETHD &I SE5E (Eubank, 1993/94, 1994, 1996; Vainikka
& Young-Scholten, 1994, 1996a, b) &, L2 FHENZ DB EFIC DT HZ LIETERINE
45 X8 (Beck, 1997, 1998: Meisel, 1991, 1997) »&H 5,

2-B. REBOSEMNE FDBY oAl (Missing Surface Inflection Hypothesis: MSIH)

o |2 BEEFEFTEZLHAO—HETIMEILE->TWDEA, RERKICHALZEITT 2BETERE
ENMERBETEMNTENEZ ENH D (Haznedar & Schwartz, 1997; Lardiere, 1998a, b;
Prévost & White, 2000a, b; White, 2001),

e AATABDIEELBNEN, 24 TFC BEMEH) EFRo5NEL,

2-C. EBO LA ESHON (RTHER)

e White (2001):
> WEBRE: MLIZBEEFELTDIRADOREFEE 1A (50 7%; 10 FLU EREE TER)
> A T BEWNGRET X

> # R':A24T7A(B): 78% (145/185)
24 7B (38): 22% (40/185)
24 7C (R BFIMER) : 4% (32/858)
247D () : 96% (826/858)

E1. A4 TAEZA TBIZDOVWTIEF—KBFADH (be BIFECEIEI LR OKMET., #4147 CEDIZDNTIk be B
ACHEASE LSO -HIE,



lonin & Wexler (2002):
> WERE: DVT7EEEBLIDIFLELOEBETE20 A (FH8®4 7 A)
> A ET BEWNGRET X

> fE B2 AA4TA () 22% (71/321)
54 7B (8): 78% (250/321)
24 7C (R, BEIFER) : 5% (4/80)
247D (IE) : 95% (76/80)

T2, —RBACKRUBHEDA (be BF©BIFE. have & & DFRANBE ZIRIN) DEAE,

LR ER®
White (2001) lonin & Wexler (2002)
Type C Type B Type C Type B
(Error) (Error) (Error) (Error)
100% 100%
80% [ 80% [
60% [ 60% [
Type D Type D
40% Type A 40% P
20% [ 20% [
Type A
0% 0%
1st (sg/pl), 3rd (s9) 1st (sg/pl), 2nd 3rd (s9)
2nd (sg/pl), & (sg/pl), & 3rd
3rd (pl) (D)

7E 3. 1st, 2nd, & 3rd: 1st-person, 2nd-person, & 3rd—person, respectively; sg: singular; pl: plural

> BATBELBELTHEAFC BEFER) ODBRYAETEDEL, > MSIH BNEF
> EELRATCOBYEFETOTHDEEENTINLGL, D> MSIH TEHSBBATEAWNT—4

> BATCORYZSHIZHLIDHL, BRAERADANXLERERTILEND D,
HAAXKFEFBEICRONDRY

1,281 £ DRET— R ZE T\ = NICT JLE Corpus (15 - 7T - FEE, 2004) 05 b, Xk

B - BBEMBRYLAI—RMEShE=T—2%FA,

> #HBRE: BAZZRELTDIRAOREZEE 167 4

> A /f HEAE—F 2T XK (Standard Speaking Test: SST) O 7 —#%

> @R B L) DHAMHEEND O, ELWMEROHERS LVBARNGTTETERN
> #E %4 R4 7B (BR): 240

24 7C (Ga; BREEM) : 46
> RATBEEBRLTAATCHNETIDRVEEZDLMNE LAGL,

F 4. —REFA D H (be B L BB IZERIN) DHIE, be BFACEBAZ ANLEEZ 1 TBA 259 TR/ FC 1388,

> BEEROHHC
EEMNAREL - B 10
EFEMN 2 AREL - B8 1
FREMN 3 AFEH - 35

E5. be BFECHBAEANLEMER T AT 11, 2 AHT 1. 3 AFEHT 76,



> @FEEREKSG
(3) a. Ichecks out staff’'s schedule. (1 A¥F)
b. ... but you seems like you are staying inside the sea. (2 A#R)
c. ... and they plays baseball together. (3 A#r)

> FEASAM (B OGAICBREFERAOCBIENZNE LAWY (=720, BAXRMNGE
TERVWE=HOMENRI EIEEZ AL,

4. ETHROBON
e White (2001) OF7—42 D 5 L1BFIER (32/858) =FHOHT
> & R 1 AFR- 2 AFR: 0.15% (1/656)
3 ANFREH : 15% (31/202)

> EEMNIAF (BE) OBEICEFFEADEIENEL NI EANICT JLE Corpus DT—42LLE
IZlE->ZFY LTWD,

5. GEIAHFHLEL VDL

5-A. SAHAPEE LW LEETTHOFRE

e Wakabayashi (1997):

> WHRE: BABERBLITOIARAORZTEEE44 A

> A AR XGEMHMWA XU (EEXRE RIGKERE)

> A7 1. 2 AFOBEFEMA (... you goes to the pub...)
2. SAMEHDBEEEA (... Tom and Susan likes to go to the beach...)
3. BAHEHDBEIFERA (... the students likes discussions...)
4. 3AME#HNEA (... Tom go to the pub every night...)

> #E R BREEZATI>EALT2&I>EATL4DIETERICBRKIZRIG LT,
> 3AFEHDORY ICHERT2 AFHOBYIZEKYHBKTH D,

e RN - HHR - f8H - X[ (2005):

> WERE: HABEREZLTDIAANOERZBFEEEIA

> H & EBLEESEN (Event-Related Potential: ERP) # AU\ =BUREDBIE

> A4 7 1. SAFMEHD@EZRIEA (The teachers answers our questions.)
2. 3AFMEHOBEE|FEA (Sam and Tom answers my questions.)
3. 1 AFFOBFE|EA (Lcleans my house.)
4. 3AHEHDIRA (My mother answer your questions.)

> #E B WBREEIAT30BAOHIIRIELTE,
> 3AFDRY ICEARTT AFFORYIZKYBETH D,

5-B. 3 AHAE L LVER

o |2 BHEFEFIAMO—HICEIBER (=B rRUMHBEFO>TLNS) T, BO—HZFBETHL (=
HEBEF>TULRL) TTREMENH b,

o  BEARICERTHIZBETRLODN,
> AEfFmbhoTUWBFEM (intrinsic features) &% 5 TR ULVEHEM (optional features) MiE (LD
(Wakabayashi, 1997)
e Intrinsic features: AF®MLZE, EBORKIZAMT R M4
e Optional features: #©1& (X4 - FIERKRE) QL. BOBKLEFNDEZATRED
LS
> L2 %EFZE(Z intrinsic features DHICHETH DDA E LAY,



6. BbYIc

o AMEFRERNGHENTHY., SRE L ZFEORHCEFZNHELYFMHEST 2RELD
%,

7. BIAXHE

IWNERE - EHXA - BH—Z - E2ME—. (2005/5/15). ELEEEELL (ERP) 2T 3HBD -s)
D () FRICHYT 2EEREICET OHE. BAFE-SEEFFS (-SLA) FELRIFRRERR A
—RKX (BE: EAFRXE).
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